Third Sunday of Lent
Tercer Domingo de Cuaresma

St. Juan Diego Parish

Archdiocese of Portland in Oregon

March 2/3, 2024
3 de marzo del 2024

Our Mission: At St. Juan Diego Catholic Church, we are a diverse community that strives to welcome
everyone with dignity, respect and belonging by living the Good News of Jesus Christ.

Nuestra Mision: En la iglesia Catdlica de San Juan Diego, somos una comunidad diversa que se esfuerza por dar
la bienvenida a todos con dignidad, respeto y pertenencia al vivir la Buen Nueva de Jesucristo.

Stewardship Moment

Third Sunday of Lent. If your parish does not celebrate the Mass for the First Scrutiny for catechumens,
you may hear the Gospel story of Jesus’ cleansing of the Temple, a familiar story. The prophets Jeremiah,
Zechariah and Malachi prophesied that when the Kingdom of God was at hand, the Temple would be
cleansed of all activities unworthy of an encounter with God. Christians are often referred to as “Temples
of the Lord.” As stewards of a “Holy Temple” God has entrusted to each one of us, what are we doing to
be cleansed of activities unworthy of an encounter with the Lord? This week, reflect on one thing you can
do to cleanse the Temple God has given you so that it becomes a more inviting home for Christ Jesus.

Un Momento de Corrersponsabolidad

Tercer Domingo de Cuaresma. Si su parroquia no celebra la Misa del Primer Escrutinio de

preparacion para el Bautismo de los catecumenos, usted posiblemente escuchara la narracion del Evangelio
de Jesus limpiando el Templo, una historia muy conocida. Los profetas Jeremias, Zacarfas y Malaquias
profetizaron que el Reino de Dios estaba cerca, el Templo debia ser limpiado de toda actividad indigna de
un encuentro con Dios. A menudo se hace referencia a los cristianos como “Templos del Sefior.” Como
corresponsables de un “Templo Sagrado” que Dios ha confiado a cada uno de nosotros, ¢qué estamos
haciendo para ser limpiados de las actividades indignas de un encuentro con el Seflor? Esta semana
reflexione acerca de una cosa que pueda hacer para limpiar el Templo que Dios le ha dado, para que sea un
hogar mas invitante para Cristo Jesus.

SAVE-THE-DATE for SJD Men’s Retreat

Men of St. Juan Diego! SAVE-THE-DATE, April 19-21, for the 2024 Men's Retreat. It begins Friday
evening with Dinner and ends after Mass on Sunday around noon. 31 spots to be filled 1st come, 1st
setve.

We will again be at the beautiful Mt Angel Abbey Retreat Guest House in Mt. Angel, OR. Cost per
Retreatant is $330 including meals and room. Scholarships are available for those with economic
hardships. We promise a spirit-filled weekend with enduring connections with fellow Parishioners.

Sign-ups after Mass will occur in a few weeks but you can let us know your interest

now by emailing the Leadership Team at sjdmen@gmail.com.

We look forward to praying and learning with you. Please join us. the men of st juan diego

% Calendario de Cuaresma 2024 %
Lenten Schedule 2024
Reconciliacion Miercoles 20 de marzo
Reconciliation Wednesday, March 20 7:00 pm
Misa Crismal en la Catedral Lunes 25 de marzo NO Misa Diaria
Chrism Mass at the Cathedral Monday, March 25 NO Daily Mass
Jueves Santo Jueves 28 de marzo 7:00 pm
Holy Thursday Thursday, March 28 Bilingual / Bilingiie
3:00 pm
Good Friday Viernes 29 de marzo Stations of the Cross
Viernes Santo Friday, March 29 7:00 pm
Bilingual Mass/ Bilingiie
Vigilia Pascual Sabado 30 de marzo 8:30 pm
Easter Vigil Saturday, March 30 Bilingual / Bilingiie
Easter Sunday, March 31 8:.30 am Enghfh
Domi de R . Domi 31d 10:30 am Espaiiol
omingo de Resurreccion omingo e marzo 12:15pm English

6:30 pm - 8:30 pm

Despues de la Misa

MASS SCHEDULE

Monday
6:00 pm Bilingual

Tuesday & Wednesday
6:00 pm English
Thursday
12:00 pm English
Saturday
5:00 pm English

Sunday
8:30 am English
12:15 pm English

HORARIO DE MISA
Domingo
10:30 am Espafiol

RECONCILIATION

RECONCILIACION

Wednesday/Miércoles
5:00-5:45 pm

Saturday/Sébado
3:30pm - 4:30

Eucharistic Adoration

Adoracion Eucaristica

Wednesdays
6:30 pm - 8:

Miercoles

Following 6pm Mass

Mass Intention

If you would like to add a name to our
Mass Intention, please email Jeny here.
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Weekly Parish Schedule
To have a Mass offered for anyone, please
call Jeny in the parish office. Suggested donation $10
Please matke your checks payable to St. Juan Diego Parish

Scripture Readings Lecturas
March 2/3

First Reading: Exodus 20:1-17

3 de marzo

Primera Lectura: Exodo 20,1-17

Second Reading: 1 Corinthians 1:22-25  Segunda Lectura: 1 Corintios 1, 22-25

Gospel: John 2:13-25 Evangelio: Juan 2, 13-25

Social Justice Mass Intention

You are invited to attend and pray on Tuesday, March 5. The Mass intention is for:
Respect for Freedom of Religion.

It is crucial for the young to be taught the ways of respect and understanding, so that they
will not be led to misuse religion itself to promote or justify hatred and violence . . . I am
convinced that the future of the world depends on the various cultures and on
interreligious dialogue.

Pope John Paul II, 2001) /USCCB.org

Intenciones del Ministerio de Justicia Social

Esta invitado a asistir y orar en la misa del martes 5 de marzo. La intencién de la misa es
por: Respeto a la libertad de religion.

Es crucial que a los jévenes se les ensefien formas de respeto y comprension, para que no
se vean inducidos a hacer un mal uso de la religién misma para promover o justificar el
odio y la violencia. . . Estoy convencido de que el futuro del mundo depende de las
diversas culturas y del dialogo interteligioso. (Papa Juan Pablo II, 2001) /USCCB.otg.

Creation Corner

Sunset High School Climate Change Club Recycling Drive at Sunset High
School, 13840 NW Cornell Rd. Saturday March 16 from 10 AM - 2 PM

Drop off Styrofoam, #6 plastics, contact lenses, and Brita Items to recycle! The event
is free and open to all. This drive is organized by the Climate Change Club at SHS.
Email the SHS Climate Change Club with any questions at

shsclimat- echangeclub@gmail com. More information can also be found at

Date Mass Times
3:30 pm - 4:30 pm
Reconciliation/Reconciliacién
Saturday,
March 2, 2024 5:00 pm
English Mass
All Souls
8:30 am
_English Mass
Sunday, ' Lea Curtis
March 3, 2024 10:30 am
Misa en Espafiol
Domingo 3 de Comunidad de SJD
marzo 12:15 pm Mass
_ English Mass
' Homer Weyer
Monday, 6:00 pm
March 4, 2024 Daily Mass
Tuesday, D6al(1)§(7) 11\)/[1:88
March 5, 2024 Respect for Freedom of Religion
Wednesday, 6:.0 0 pm
March 6, 2024 - Daily Mass
’ Victor Amador
Thursday, 12:00 pm
March 7, 2024 Daily Mass
Friday, 6:00 pm
March 8, 2024 Stations of the Cross
3:30 pm - 4:30 pm
Reconciliation/Reconciliacién
Saturday,
March 9, 2024 5:00 pm
English Mass
’ Mariana Padilla
8:30 am
. English Mass
Sunday, ' Mary Ann Odell
March 10, 2024 10:30 am
Domingo 10 de Misa en Espafiol
marzo 12:15 pm Mass

English Mass
SJD Community

Thank you for supporting our Parish!
Gracias por apoyar a nuestra parroquia!

February 24/25 Attendance ... 1322
Collection Basket ... $5439.25
Electronically/by mail ...  § 4,573.55

Projected weekly need ...

$ 12,385

Lent 2024 Wednesday February 14 (Ash Wednesday)-March 31

Instead of giving something up for Lent this year, try walking a new step on the justice
road every day. Each day of Lent we have a suggestion designed to encourage prayer,
reflection, charity, and advocacy on social justice issues facing us today.

“Is not this the kind of fasting I have chosen: to loose the chains of injustice and untie the
cords of the yoke, to set the oppressed free and break every yoke?” Isaiah 58:6

**Sundays are a day of rest and family time without an obligation
March 3rd— 9th
**Sunday

Day 17) Do you know someone in your neighborhood who might need some help? Tty
developing a relationship with him or her and offer your help.

Day 18) Pick up the litter in your neighborhood today. Consider joining Adopt One Block
and sign up to remove litter from your block on a regular basis. Adopt One

Block will provide you with tools for your cleanup. https://www.adoptoneblock.org/
Day 19) Watch the video Immigration and the Catholic Church https://www.usccb.org

resources/immigration-and-catholic-church

Day 20) Pray for all who suffer from the many forms of mental illness and take time to
better understand the complexity and prevalence of mental illness.
https:
people-with-mental-illness-says-this-deacon

Day 21) Get rid of junk mail. Go to https://www.optoutprescreen.com/ to decline
unsolicited credit card offers. Go to https://catalogchoice.org/ to get rid of
unwanted catalogs.

uscatholic.org/articles /201903 / catholics-must-do-more-to-accompany-

Day 22) Turn off lights, TV when you leave a room. Turn off devices when they'te not in
use
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Retiro de Mujeres en Espanol en San Juan Diego solo 1 dia

TeMA: CORAZON DE MUTER

Fecha: 16 de marzo de 2024 De 8:00 a.m. a 4:30 p.m.
Lugar: Iglesia de San Juan Diego
5995 NW 178th Ave.
Portland, OR 97229
Presenta: Betty Herrera
Donacion: $20.00 Dls

Fecha limite para apartar su lugar y dar donacion: Domingo 03 Marzo 2024

No te quedes sin explorar lo que hay en tu Corazon de Mujer!!!

Lenten Worship & Praise Music

Join us Saturday March 9t after the 5:00 mass for a Lenten
Worship & Praise session. Together, we will worship our Lord
through music. For this session, in order to be aligned with the
Lenten season, the musical selections have more of a reflective and
contemplative flavor. We will give those who need it a quick break
after mass, then commence the session at 6:00 pm with music we
can all sing together along with some scripture verses to tie it all
together with our Lord Jesus Christ. We hope to see you there!

SVdP Food Pantry

In today’s Gospel Jesus is asked “What sign can you show us?”
Every day we can see signs of how God has visited us in the
blessings of our lives. Let us be a sign of God’s love by being a
blessing to others.

This month the pantry is in need of: empty egg cartons; spaghetti
noodles; spaghetti sauce; soup (especially chicken noodle and cream
of mushroom); refried beans; canned pears; and bottled juice.

You may bring your donations to any of the Masses next weekend
or to the pantry during open hours on Mondays 4:00 pm — 5:30 pm
and Fridays 11:00 am — 12:30 pm. Thank you so much for your
generosity.

Bautismo para Nifios Preparacion en Espaiiol

Los padres que deseen que sus hijos pequefios (menores de 6
afios) sean bautizados en San Juan Diego deben asistir a una clase
antes del bautizo. Los padrinos también deben asistir a esta clase.

Domingo 24 de marzo a las 11:30 am
Comuniquese con Jeny aqui para mas informacién.

Infant Baptism Preparation in English

Parents wishing to have their infant children (less than 6 years old)

baptized at St. Juan Diego are required to attend a Baptism Prep
class. Godparents should also attend these preparation classes.

Monday, April 1st at 7:00pm.

Please email Jeny here for more information.

Despensa de alimentos SVdP

En el Evangelio de hoy se le pregunta a Jesus: “;Qué sefial puedes
mostrarnos?” Cada dia podemos ver sefiales de cémo Dios nos ha
visitado en las bendiciones de nuestras vidas. Seamos signo del amor
de Dios siendo una bendicién para los demas.

Este mes la despensa necesita: cartones de huevos vacios; fideos de
espaguetis; salsa de espagueti; sopa (especialmente pollo con fideos y
crema de champifiones); frijoles reftitos; peras enlatadas; y jugo
embotellado.

Puede traer sus donaciones a cualquiera de las Misas del préximo fin
de semana o a la despensa durante el horario de atencion los lunes
de 4:00 pm - 5:30 pm y los viernes de 11:00 am - 12:30 pm. Muchas
gracias por tu generosidad.

40 Cans for Lent program

As part of our Lenten observance, the Knights of Columbus Council
15729 in conjunction with the St. Vincent de Paul food pantry at are
coordinating an effort to collect cans of food for the needy.

We are asking that over the course of these 40 days of Lent that each
family donate 40 cans of food. There will be a large barrel in the
narthex to deposit your cans. It’s helpful if there are many cans that
you bring them in a strong bag or box.

The food pantry is in most need of the following items: cereal, peanut
butter, canned pears, soup (especially chicken noodle and cream of
mushroom); spaghetti noodles, spaghetti sauce, bottled juice and
refried beans. Please no canned beans or expired foods.

The Knights are asking parish members to think and pray about
assisting us in helping to feed the hungry. This is an easy yet vital
program in which to participate and also very rewarding as the food
goes directly to the needy in our community.

Thank you for supporting the food pantry and the Knights of
Columbus here at St. Juan Diego.

Programa 40 Latas para la Cuaresma

Como parte de nuestra celebracion de la Cuaresma, el consejo 15729 de
Caballeros de Colon, junto con la despensa de alimentos de SVdP, estan
recolectando latas de comida para los necesitados.

Estamos pidiendo que durante estos 40 dfas de Cuaresma cada familia
done 40 latas de comida. Habra un gran barril en el nartex para
depositar las latas. Si hay muchas latas, es atil que las traigas en una bolsa
o caja resistente.

La despensa de alimentos necesita con mayor urgencia lo siguiente:
cereal, mantequilla de mant, peras enlatadas, sopa (especialmente fideos
con pollo y crema de champifiones); fideos espaguetis, salsa para
espaguetis, jugo embotellado y frijoles reftitos. Por favor, nada de
frijoles enlatados ni alimentos caducados.

Los Caballeros estan pidiendo a los miembros de la parroquia que oren
para ayudarnos a alimentar a los hambrientos. Este es un programa facil
pero vital en el que participar y también muy gratificante ya que la
comida va directamente a los necesitados de nuestra comunidad.

Gracias por apoyar la despensa de alimentos y los Caballeros de Colon
aquf en San Juan Diego.
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St. Juan Diego Catholic Church Parish Staff (503) 644-1617

Office: 5995 NW 178th Ave., Fr. Hans Mueller frhans@stjuandiego.org
Portland, OR 97229 Pastor Ext. 204
Phone: 503.644.1617 Rev. Mr. Dennis Desmarais desmarais5@comcast.net
Parish Cell Phone: 503.880.3337 Deacon ‘ _
Sacramental Emergency: 971.867.4176  |Jeny Velazquez-Samayoa jvelazquez@stjuandiego.org
. . . IAdmin. Assistant / Bulletin Ext. 200
Email: office@stjuandiego.org .
Parish Cell Phone: 503-880-3337
Office Hours/Horarios de Oficina: : - - -
Tues. & Thurs. /Mattes & Jueves: 9:00 am - 12:00 pm, gna .Garcli/[ . %ga:c;%%@st]uandlego.org
1:00 pm - 2:30 pm usiness Manage Xt.
Sunday,/Domingo: 800 12:30 Kristin Mombert kmombert@stjuandiego.org
unday/Lomingo: &7 am - 140U pm Director of Faith Formation &  Ext. 202
www.stjuandiego.org Youth Ministry
- - 'Work Cell Phone: 971-217-8935
St. Vincent de Paul Food Pantry / Despensa de Alimentos Adricl Algienc aalgienc@stuandicgo org
503-985-6046 Coordinator of Music Ext. 203
Monday( Lunes: 4:00 pm - 5:30 pm IAnthony Ordway sjdmaintenance@gmail.com
Friday/Viernes: 11:00 am - 12:30 pm Maintenance
Prayer Chain

Our Prayer chain is immediate, short-term support. To
submit a prayer request please send an email to:
sjdprayerchain@googlegroups.com.

Cadena de Oracion
Nuestra cadena de Oracién es apoyo inmediato, a corto plazo.
Para enviar una solicitud, envie un correo electronico a:

sjdprayerchain@googlegroups.com.

Please Support Our Sponsors

Por favor Apoye a Nuestros Patrocinadores

ChiFin Montero @ oOvEKEVANDEHE Hard to say... Hail Mary, full of grace.
Sr. Mortgage Loan easy to work with! Tanasbourne
Officer Pediatrics
NMLS # 409938
k' Cell 971-517-4484 Raquel Apodaca, MD
chien.montero@usbank.com (parishioner )
Contact me for Home Loans \ Nicole Castonguay, MD
Pré . . HEATING & COOLING (Hablamos espafiol)
réstamos Hipotecarios
para Viviendas 17895 NW Evergreen
Parkway #110
10% commission Beaverton, OR 97006

donated to SJD Parish 503.690.8195

Hablo Espafiol LUENDER

503.281.0752

www.anctilheating-cooling.com

3 = PERSONAL INJURY
S_p?’lngeT SPARKLY WILLS & ESTATES
2ot —— 1|
.And' Son dadad BUSINESS LAwW [ :Anc HlP
Law office of —lumblng
The only Family owned DOUGL]/:;?S'I;?ON;ELL P.C.
Funeral Home S e v iR sy, CLEANING SERVICES LLC 503-642-7323
in Aloha, Beaverton Coms aseidn’ : Professional
& Hillsboro. ¥ Commercial & Residential Cleaning
. : ::OIV zommu"ion dresses Rl Parishioners S )
John Springer S onid droeses Fully Licensed and Bonded ervicing your
. « Special occasions dresses for . .
www.springerandson.com kil e cind Shisai Suist;i%%SS\I/DVorBtlaar:gsoRRoggé25 Call for a free estimate PaI'lSh since 1 975
503.356.1000 921 NW Everott St 503.336.0053 971-533-0678 or e-mail to
Portland, OR, 97209 d . . sjcleaningpdx@gmail.com
208-227-3790 oug@angell-legal.com
www.sparklygowns.com
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